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Krajina jako koncept náleží k novověku a konstituuje se na základě reflektující přítomnosti 

subjektu. Je to pozorování spojené s principem svobody, vymaněním se subjektu z vlivu 

přírody, které svou přirozeností původně patřil.  

Cílem mé disertační práce je prezentace různých aspektů krajiny v polské a české 

literatuře 20. století. Výchozím dílem k tomu je románový cyklus Stanisława Vincenze (1888-

1971) Na vysoké polonině představený ve středoevropském kontextu se zřetelem na českou 

literaturu meziválečného období. Vincenzova tvorba není v Čechách známá. Práce nad touto 

disertací se shodou okolností časově kryje s přípravou českého vydání tohoto originálního a 

monumentálního díla polského autora setrvávajícího v neustálém dialogu s bohatou 

filozoficko-náboženskou tradicí 20. století. Od Vincenze dosud v Čechách vyšly Dialogy se 

Sověty1 (2002) v překladu Jiřího Červenky a dva díly tetralogie Na vysoké polonině – Pravda 

dávnověku (2021)2 a Barvínkový věnec (2021)3 v překladu Davida Zelinky.  

Stanisław Vincenz (1888–1971) byl potomkem francouzského emigranta 

pocházejícího z Provensálska, který po francouzské revoluci odešel do Vídně, kde se oženil 

s Polkou. Jeho dědeček byl rakouským úředníkem ve Stanislavově (dnešní Ivano-Frankivsk), 

otec jedním z průkopníků naftového průmyslu v Haliči. Matka pocházela ze staré šlechtické 

rodiny z městečka Kryvorivnja na Pokutí, kde Stanisław strávil svoje dětství. Vyrůstal v 

prostředí, kde se mísily kultury a pohraniční jazyky: rumunština, maďarština, jidiš, cikánština, 

slovenština, arménština, ukrajinština, čeština, polština a němčina. Sám si již v mládí zamiloval 

rusínský jazyk místních Huculů. Během studia na gymnáziu v Kolomyji a později ve Stryji se 

důkladně seznámil s řeckou literaturou. Postupně se z něho stal polyglot a znalec mnoha 

oborů. Studoval práva, biologii, sanskrt, psychologii a filozofii, napřed ve Lvově, později ve 

Vídni, kde v roce 1914 získal doktorát z filozofie. Jeho habilitační práce shořela při požáru 

dědečkova hospodářství v Kryvorivnji v roce 1915. V první světové válce bojoval na italské 

frontě (1915–1918). Zúčastnil se Piłsudského expedice do Kyjeva (1920), jejímž cílem byla 

restituce poddněperské Ukrajiny. V roce 1921 debutoval překladem Tří básní Walta 

 
1 VINCENZ, Stanisław. Dialogy se Sověty. Přel. Jiří Červenka. Praha: Institut pro středoevropskou kulturu a 
politiku, 2002.  
2 VINCENZ, Stanisław. Na vysoké polonině: obrazy, dumy a rozpravy z huculské Verchovyny. Pásmo I., Pravda 
dávnověku. Přel. David Zelinka. Praha: Malvern, 2021. 
3 VINCENZ, Stanisław. Na vysoké polonině: obrazy, dumy a rozpravy z huculské Verchovyny. Pásmo III., 
Barvínkový věnec. Přel. David Zelinka. Praha: Malvern, 2021. 
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Whitmana. V meziválečném období žil ve Slobodě Rungurské, kde se narodil, v Modlinie, 

Milanówku, Varšavě, Vorochtě a Bystreci. Po sovětské invazi do Polska v roce 1939 utekl do 

Maďarska (během jedné z cest byl na několik měsíců zatčen NKVD4). Zbytek života strávil 

s rodinou v emigraci, bydlel mj. ve Francii (Uriage-les-Bains, Grenoble, La Combe de 

Lancey). Zemřel ve Švýcarsku (Lausanne) a po dvaceti letech byly jeho ostatky přeneseny do 

Krakova a uloženy na významném Salvátorském hřbitově. 

Tvorba tohoto středoevropského autora5, k němuž putoval mj. Czesław Miłosz6, není 

koherentní. Autorovi chyběl čas, aby svoje dílo dopracoval. Část textů z pozůstalosti vyšla 

těsně po jeho smrti a za svoji podobu vděčí redakční práci jeho druhé ženy, Ireny Vincenzové, 

a syna Andrzeje7. Mimo okruh polské kultury je známý velmi omezeně, a v polských kruzích 

zejména mezi literárními vědci. Dosud byl přeložen do angličtiny, ukrajinštiny, maďarštiny               

a v poslední době i do češtiny. 

Vincenz je především autorem rozsáhlého epického cyklu (čítá na 2 300 stran)                 

Na vysoké polonině věnovaného Huculsku8. První svazek tetralogie se nazývá Pravda 

dávnověku a vyšel ještě před válkou, v roce 1936. Reflektuje mytickou i historickou minulost 

Huculů. Kniha začíná významnou událostí pro pastýřské společenství tohoto horského lidu, 

jíž je rozluka stád a jejich sezónních pastýřů a návrat zvířat ke svým majitelům. Její líčení                 

se rozvíjí do popisu typických činností každodenního huculského života, jako např. stavba 

domu, hospodářské práce, tanec či magické rituály. Vyprávění sahá daleko do časů 

legendárních obyvatel Verchovyny9. Postava, která po kompoziční stránce sjednocuje jak 

první díl, tak celý cyklus, je gazda Foka Šumejů, idealizovaný hrdina a huculský hospodář, 

který na žádost zemana z Kryvorivnje, majitele panského sídla v horách, zve všechny 

obyvatele Verchovyny na svatbu nejstarší dcery. Tato událost tvoří kompoziční rámec celé 

tetralogie, třebaže se v ní jako taková neobjeví.  

První kniha druhého dílu jménem Nowe czasy se nazývá Zwada. Byla publikována 

v roce 1970 v Londýně, dva měsíce před autorovou smrtí. Není-li první svazek tetralogie 

z genealogického hlediska jednoznačný, v tomto případě jde o klasický román s vypravěčem, 
 

4 Viz VINCENZ, Stanisław. Dialogy se Sověty. Praha: Institut pro středoevropskou kulturu a politiku, 2002. 
5 Pojmem Střední Evropa myslím pojetí, podle něhož se za tuto část Evropy považuje území někdejšího 

Rakousko-Uherska, tudíž včetně Haliče, jíž byly Východní Karpaty součástí. Shoduje se rovněž s širokou 

evropskou perspektivou, v jaké Vincenz vyrůstal, žil a tvořil.  
6 Viz MIŁOSZ, Czesław.  La Combe. In: Vincenz i krytycy – antologia tekstów. NOWACZYŃSKI, Piotr, ed. 

Lublin 2003, s. 17–29. BERNACKI, Marek.  Powinowactwa z wyboru: Stanisław Vincenz – Czesław Miłosz.             

In: BERNACKI, M. Hermeneutyka fenomenu istnienia. Studia o polskiej literaturze współczesnej (Vincenz, 

Miłosz, Wojtyła, Herbert, Szymborska). Bielsko-Biała, 2010, s. 35–57. 
7 Všichni tři spočívají ve stejném hrobě na Salvátorském hřbitově v Krakově.  
8 Horský kraj ve Východních Karpatech (haličský okrsek).  
9 Synonymum Huculska. 
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postavami a výraznou fabulí. Výchozím bodem je založení dřevařské společnosti, o které                 

se zasadil Foka Šumejů, aby uchránil huculskou ekonomickou soběstačnost. Děj románu 

začíná na podzim 1864 ve chvíli, kdy uzavře pobratimství s mladým Piotrem Sawickým, aby 

mohl začít s výrubem lesa (tzv. butynem), a končí několik měsíců poté, co k němu dojde. Tato 

část obsahuje nejen podrobný, etnografický popis symbolických a obřadních činností 

dřevorubců, ale i celý technologický popis zpracování dřeva, zároveň je epickou zprávou                

o práci, která určuje morální hodnotu člověka. Titulní „zwada“, tedy spor, se týká především 

konfliktu člověka s přírodou. Spor však má rovněž rozměr civilizační. Archaická lidová 

kultura s jejími odvěkými zásadami se zde střetává s ideou industriálního pokroku.  

Listy z nieba, druhá kniha svazku Nowe czasy, vyšla v roce 1974 v Londýně.                           

Do popředí se znovu dostává postava Foky Šumejů a křtiny jeho dcery Hafijky. Tato pro 

Huculy významná událost umožňuje autorovi představit barvité společenství hostů, sousedů a 

pobratimů hospodáře. Folklór zde však není nejdůležitějším prvkem zobrazeného světa, 

upoutává především narativní vrstva, v níž se setkávají různí vypravěči, diskutéři a mluvčí: 

Huculové, Poláci, Židé a Arméni. Vysvětlení významu titulních „dopisů z nebe“ nacházíme 

v příběhu Tanasije Urszegy, který se odvolává na lidový apokryf o zjeveních z nebe ve formě 

dopisů.  

Barvínkový věnec, poslední svazek tetralogie, vyšel v Londýně v roce 1979. Autor jej 

původně zamýšlel vydat jako druhý, celý cyklus měl mít pouze dva svazky. Tato kniha se od 

ostatních poněkud liší, autor ji za života nestihl připravit k vydání. Tematicky ji předjímá už 

Pravda dávnověku, v níž Foka zve hosty na svatbu (proto „barvínkový věnec“). Velká část je 

věnována cestě svatebčanů na horské panství a poté tzv. agonu, tedy klání vypravěčů 

tvořícímu svébytné pásmo s religiózně-metafyzickou symbolikou. Celek cyklu uzavírá epilog 

nazvaný Kroniky horské osady, historická a vzpomínková skica o dějinách polského dvora 

v Kryvorivnji. 

Práce na celém cyklu Vincenzovi trvala přibližně čtyřicet let. Mezitím vznikla řada 

jiných děl. Vincenz je autorem vzpomínkových próz (Dialogy se Sověty10, Dialogi 

lwowskie11) a nedokončeného románu (Powojenne perypetie Sokratesa12), mnoha sbírek esejí 

a skic, které vycházely v různých výborech. V knižní podobě byly vydány také Vincenzovy 

poznámky z let 1938–194413. Není ovšem pochyb, že cyklus Na Vysoké polonině zaujímá 

 
10 VINCENZ, Stanisław. Dialogy se Sověty, op. cit. 
11 VINCENZ, Stanisław. Dialogi lwowskie. In: VINCENZ, S. Po stronie dialogu 2, Warszawa: PIW, 1983, s. 

95-194.  
12 VINCENZ, Stanisław. Powojenne perypetie Sokratesa. Kraków: Instytut Wydawniczy Znak, 1985. 
13 VINCENZ, Stanisław. Outopos, Wrocław: Wydawnictwo Dolnośląskie, 1992. 
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v jeho díle stěžejní místo. Ze žánrového hlediska je obtížné odpovědět na otázku o charakteru 

tohoto díla. Literární vědci v něm nalezli epos (Pravda dávnověku), román (Zwada), dialog 

v sokratovském stylu (Listy z nieba), esej, nové symposion14 či reportáž (Barvínkový věnec).  

Přestože se o Vincenzovi píše jako o nejmoudřejším polském spisovateli 20. století15, 

stále není tak známý, jak by zasluhoval. Po válce vyšel cyklus Na vysoké polonině pouze 

dvakrát16, v současnosti (2022) je tetralogie dostupná v Polsku jen v antikvární distribuci17. 

Doufám, že tato disertace přispěje k recepci Vincenzova díla v Čechách, kde od tohoto autora 

již dříve vyšly Dialogy se Sověty v překladu Jiřího Červenky.  

Výběr tématu byl určen snahou ukázat takové aspekty krajiny přítomné ve Vincenzově 

tvorbě, které mu umožnují překračovat regionální rozměr prezentované prostorové tématiky. 

Vzhledem k tomu, že se jedná o málo známého tvůrce, na začátku své práce obsáhle zasazuji 

jeho dílo do středoevropského prostředí. Na základě analýzy širokého spektra prostorových 

témat v rozmanité komparativní perspektivě představuji, jak Vincencova "huculská epopej" 

překračuje regionální rozměr krajiny, která se v jeho tvorbě stává nositelem univerzálního 

obsahu. V sémiologické, mytologické a filozofické perspektivě ukazuji, jak Vincenz pracuje 

se znakovou "povahou" krajiny (myšlenka "světového písma"), jak ve svých koncepcích 

krajiny využívá mýtus (Slovanská Atlantida, Huculská odysea) a jak navazuje dialog s 

náboženskou tradicí (mj. s chasidismem). Upozorňuji rovněž na dialogičnost různých aspektů 

Vincencových literárních krajin s filozofickým myšlením dvacátého století (Nietzsche, Jung, 

Bachelard, Heidegger).   

Regionální rozměr krajiny popisované v tetralogii mi umožnil nalézt příklady příbuzné 

prostorové tematiky ve středoevropské literatuře. Vzhledem k tomu, že Vincenz ve své tvorbě 

pracuje s reálnou topografií zahrnující horskou krajinu ve východních Karpatech (Huculsko, 

Pokutí), výchozím bodem pro výběr autorů se stalo kritérium geograficko-typologické. Na 

jedné straně tak volba padla na české tvůrce meziválečné éry zabývající se Podkarpatskou 

Rusí (Ivan Olbracht, Jaroslav Durych, Jiří Langer) – oblastí východních Karpat bezprostředně 

sousedící s Vincenzem popisovaným regionem (Huculskem). Na straně druhé – na základě 

typologického kritéria vymezujícího popisovanou krajinu jako hory na pomezí odlišných 

 
14 Žánr v anglické literatuře, jehož základ tvoří dialog u hodovního stolu.  
15 Viz. NOWACZYŃSKI, Piotr. Mądrość Vincenza. Lublin 2003, s. 41. 
16 V letech 1980–1983 vydal Na wysokiej połoninie varšavský Instytut Wydawniczy PAX, v letech 2002–2005 

vydalo celou Vincenzovu tetralogii nakladatelství při nadaci Pogranicze v Sejnách.  
17 Zato vycházejí reedice jeho esejí. Naposledy VINCENZ, Stanisław. Po stronie pamięci. Paryż–Kraków 2016. 

Připravuje se rovněž výběr z cyklu Na vysoké polonině v komentované sérií Biblioteki Narodowej / Národní 

Knihovny  
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kultur byli vybráni autoři píšící o Šumavě nacházející se v česko-rakousko-německém 

pohraničí. Jsou mezi nimi tvůrci bezprostředně spjatí s okruhem české literatury (Ivan 

Olbracht, Jaroslav Durych, Josef Váchal) i ti, jejichž tvorba překračuje základní národnostně-

jazykové vymezení (Adalbert Stifter, Karel Klostermann). Zmíněné regiony: Huculsko, 

Podkarpatská Rus, Šumava, třebaže ta poslední je od zbývajících dvou geograficky vzdálená, 

se literárně vpisují do středoevropského mýtu zemí společně obývaných odlišnými etnickými, 

národnostními a náboženskými skupinami v rámci rakousko-uherské monarchie, asociující se 

mimo jiné s nostalgií po de facto nikdy neexistující jednotě národů a kultur.  Krajina hraje ve 

ztvárnění světa představeného v dílech zmíněných autorů přední roli, přičemž vyloženě u 

Vincenze slouží jako nástroj k prezentaci obsahu přesahujícího regionální charakter. Tento 

nový komparatistický směr v dosavadním bádání Vincenzovy tvorby se pojí také se snahou 

najít pro tohoto autora patřičné místo v okruhu literatur sousedních národů prostřednictvím 

objevování prostorových spříznění s jeho dílem v tvorbě jiných středoevropských spisovatelů 

stejné doby, zejména českých. Ve své práci jsem poukázala na bohatý interpretační potenciál 

prostorových témat ve Vincenzově díle, které bylo do té doby srovnáváno zejména 

s literaturou polskou, ukrajinskou a maďarskou, a otevřela pro něj novou komparativní 

perspektivu, protože v českém kontextu dosud Vincenzovo dílo nebylo v odborné 

literatuře prezentováno.  

Vincenz jako filozof, intelektuál, polyglot, ale především spisovatel s rozsáhlými 

myšlenkovými obzory, čerpal inspiraci z mnoha zdrojů. U zrodu tetralogie stojí jeho přítel, 

švýcarský filozof narozený v Krakově – Rudolf Maria Holzapfel (1874-1930), jehož dílo na 

téma společenských postojů duše Vincenz přeložil18. Zdá se, že koncepce všeideálu 

vycházející z kritické četby Nietzscheho udělala na Vincenze veliký dojem a inspirovala ho 

k vlastním úvahám na téma role kultury. Všeideál během procesu vývoje citů a vůle 

sjednocuje etické, umělecké a náboženské postoje a vede je k duchovní harmonii. Oba, 

Vincenz i Holzapfl, jej chápali jako v čase se kumulující pozitivní vědění lidstva o sobě 

samém19. V tetralogii dochází k mytologizaci domácí topografie, ze které se stává univerzální 

prostor zakořeněný v „pravdě dávnověku“. Ve svém „snu“ o důvěrně známé kulturní krajině20  

nachází autor hodnoty, z nichž nejzásadnější je láska. Objev tohoto vesmírného principu byl 

pro Vincenzovu tvorbu zásadní, podobně jako četba Dantova eposu, pod jehož vlivem 

 
18 HOLZAPFEL, Rudolf Maria.  Wszechideał. Życie duszy i jego nowe postacie społeczne. BLUMENFELD, J., 

VINCENZ, S., přel. Warszawa: Towarzystwo Wydawnicze „Rój“, 1936. 
19 KOWALCZYK, Andrzej Stanisław. Vincenz – Holzapfel. In: Studia o Stanisławie Vincenzie. 

NOWACZYŃSKI, Piotr, ed. Lublin – Rzym 1994, s. 58. 
20 Ve své práci navazuji na poetiku prostoru a snění Gastona Bachelarda. 
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zformuloval přesvědčení o podstatě univerzalismu: „Uniwersalizm prawdziwy ma korzenie w 

glebie, czerpie swe soki z regionalizmu / Skutečný univerzalismus má kořeny v půdě, čerpá 

mízu z regionalismu”21. Vincenz vytyčuje Axis mundi, ve kterém se setkávají tajné průchody 

spojující zdánlivě vzdálené kultury a jazyky, a tím poukazuje na jednotu duchovního dědictví 

a jeho univerzálního poselství. Rozlehlé pole filozoficko-literárních zájmů autora tetralogie 

z něho činí dědice mnoha „cizích“ i domácích duchovních tradic, přičemž domáckost zde 

dosahuje až k dávné helénistické kultuře. Fascinace Homérem a Dantem se výrazně odrazila 

v jeho projekci světa východokarpatských Huculů. Inspirován Słowackým a jeho Králem-

Duchem, odvozuje „duchovní genealogii“ Polska (Rzeczpospolity) od starověkého Řecka a 

sytí svou vizi orfickými mýty a platónskými myšlenkami zakládajícími se na ideji svobody 

(słobody) a směřujícími k nejvyšším duchovním cílům („živoucí Rzeczpospolita duchů, která 

nad námi bdí“22). „Vincenzova geografie“ (Kolbuszewski) překračuje rámce poetiky prostoru 

vepsané do struktury uměleckého díla, vychází i mimo objekt zájmu široce chápané 

humanistické geografie, aby našla své místo na poli filozofie23. Vincenz vytvořil originální a 

unikátní literární dílo přesahující myšlenkový systém vepsaný do jemu důvěrně známé 

kulturní krajiny. Tato svérázná filozofie prostoru zahrnuje stejně tak aspekt ontologický 

s bohatou metaforičností, jako epistemologický nebo gnozeologický. Prostor se zde stává 

nástrojem poznání, krajina – svébytným kulturním textem (idea světového písma), který 

určuje míru harmonie světa a člověka. „Vincenzova geografie“ se stává podle Jacka 

Kolbuszewského: „sztuką egzegezy krajobrazu i przestrzeni w poszukiwaniu dowodów 

mitycznego ładu świata / uměním exegeze krajiny a prostoru v hledání důkazů mystického 

řádu světa”24. Vincenz přisuzoval síle působení krajiny v mnohonárodnostním prostoru 

integrační vlivy, silnější než ty, které vycházely z okolností rasových nebo politických. Věřil 

v nadetnickou a nadjazykovou pospolitost rostoucí z působení na společnou krajinu a 

založenou na nadčasových mýtech. Filozofický postoj stojící na afirmaci bytí (radostného 

slavení – „hody života“) v „zabydleném“ vesmíru se jeví jako svobodné rozhodnutí autora 

čerpajícího ze zdrojů mimo historicko-společenský rozměr dějin. Vincenzův „kosmos“ nabízí 

„spásný“ obraz celku. Stává se místem realizace ideje totálního vykoupení (apokatastasis).  

Tato disertační práce je rozdělena do čtyř základních kapitol, které jsou následně 

členěné do několika dalších podkapitol a oddílů. První část charakterizuje dílo Stanisława 

 
21 VINCENZ, Stanisław. Po stronie dialogu 1. Warszawa: PIW, 1983, s. 88. 
22 VINCENZ. Barvínkový věnec, op. cit., s. 457. 
23 Viz KOLBUSZEWSKI, Jacek. Geografia Vincenza. In: Vincenz i krytycy. Antologia tekstów. 

NOWACZYŃSKI, Piotr, ed.  Lublin: Wydawnictwo UMCS, 2003, s. 247-253. 
24 Ibidem, s. 253. 
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Vincenze a uvádí jej do středoevropského kontextu s širším teoretickým úvodem (M. 

Kundera, J. Kroutvor, J. Gruša, Martin C. Putna, D. Kiš). Druhá kapitola rozdělená do tří 

podkapitol a dalších oddílů je zaměřena na prezentaci tří hlavních aspektů krajiny 

ve Vincenzově tvorbě v široké teoretické perspektivě, zejména: sémiotické (Rabuše, Čtení 

krajiny – světové písmo), mytické (Role mýtu, Huculská odysea, Slovanská Atlantida) a 

filozofické (Návrat k pramenům, Poetika obývání, Zdomácnění světa čili návrat k sobě 

samému, Poetika mostu čili hody života, Vincenzův kosmos). V třetí části rozdělené do šesti 

podkapitol (Podkarpatská Rus v české literatuře, Krajina jako pozadí dějin, Romantická 

krajina, Bližší vlast, Lesní cesty, Krajina chasidů) jsou představeny ostatní aspekty krajiny 

v hlavním Vincenzově díle Na vysoké polonině, zejména v kontextu jejích příbuznosti 

s podobnou tematikou přítomnou v české literatuře meziválečného období (I. Olbracht, J. 

Durych, J. Váchal, J. Langer), ale i s polskou romantickou literaturou a tzv. literaturou 

šumavskou (A. Stifter, K. Klostermann).  V závěru jsou posléze jednotlivé analýzy aspektů 

krajiny v tvorbě autora huculské tetralogie shrnuty.  

Některé části této disertační práce byly již dříve v pozměněné podobě publikovány v 

recenzovaných odborných periodikách nebo v postkonferenčních sbornících. Její autorka je 

také aktivní účastnicí mezinárodních vincenzologických konferencí a Pracowni Badań nad 

Twórczością Stanisława Vincenza / Pracovny pro výzkum tvorby Stanisława Vincenze, která 

vznikla z iniciativy prof. Choroszyho na vratislavské univerzitě.  
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